
贝多芬-A-说明书⸺东南亚版
尺寸：90*90mm
材质：封面封底：105g哑粉纸+过哑油
           内页： 80g哑粉纸
印刷：单黑
装订方式：骑马钉 52P
字体：中文：思源黑体；英文：Gilroy

印尼 ID

英语 EN

泰国 TH

You can choose the most appropriate ear tips size. 

(M installed by default)

realme Link1 6 73 4 5Enter pairing mode 
The earbuds start pairing automatically when the case is opened.

Press and hold the touch area on both earbuds simultaneously for 5s to start pairing.

Wear earphones Touch controls

Touch twice to play or 

pause music, answer 

or end a call

Touch three times to skip forward

Press and hold 2 seconds on 

either side to decline an 

incoming call

Indicator (open cover without charging)

Packing List 

Earphone          x 1  Pair 

User guide        x 1  Pcs

Ear tips ( M installed by default)        x 3  Pairs

The red light stays on for 3s

The green light stays on for 3s

20% ＜ 

≥ 20%

Overview and packing list Basic Parameters

Product name  

Product model  RMA2415-A

Bluetooth version   Bluetooth 5.4

Bluetooth protocol                                 HFP/A2DP/AVRCP

Bluetooth code              SBC , AAC

Charging interface                      Type-C

Music battery life About 7h (earbuds)
About 48h (use with charging case)  

Machine charging time

Bluetooth communication distance

Working frequency

Max power rate

About 2h 

2402~2480 MHz

< 13dBm

realme Buds T200 Lite

≤10m

User Guide

Touch area

For more functions, 

please go to the 

realme Link App.

(The specific functions 

are subject to actual 

conditions.)

2 Connect earphones

Connect phone for realme

Turn on the Bluetooth on phones. Open the 
headset charging box, and put it close to the 
phone. Then follow the Google Fast Pair 
pop-up instructions on the screen to operate.

Connect phone for Non-realme

Turn on the Bluetooth on phones. Open the 
headset charging box, and put it close to the 
phone. Then enter Bluetooth settings of mobile 
phone, search and connect: realme Buds T200 
Lite.

realme Buds T200 Lite

How to take the earphones out 

Press and hold the touch area on both earbuds 
simultaneously for 10s to restore the factory 
settings.

Restore factory settings

Pinch both sides of the earphone top with your 
thumb and index finger, then pull it out upward 
slightly with force.

Buds T200 Lite
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realme Buds T200 Lite

Other

Game mode

Connect 2 devices at the same time 
and switch between them easily.

Button settings

100% 100% 80%

Sound e�ects

Nature Balance

EQ mode

Provides a seamless gaming 
experience with reduced latency 
and perfectly synchronized 
sound and visuals.

Dual-device connection

5s

*
9
0
±
1

*90±1

封面 封底

Anda bisa memilih ukuran ear tips yang paling sesuai.

(M terpasang secara default)

realme Link1 6 73 4 5Memasuki mode penghubungan
Earbuds memulai penghubungan secara otomatis ketika kotaknya terbuka.

Tekan dan tahan area sentuh pada kedua earbuds secara bersamaan selama 5 detik 
untuk memulai penghubungan.

Memakai earphones Kendali sentuh

Sentuh dua kali untuk memutar atau 

jeda musik, menjawab atau 

mengakhiri panggilan

Sentuh tiga kali untuk melewatkan dan 
menuju lagu berikutnya

Tekan dan tahan selama 2 detik 

pada sisi mana pun untuk menolak 

panggilan masuk

Indikator (membuka penutup tanpa mengisi daya)

Daftar Kemasan

Earphone                             x 1  Pasang

Panduan Pengguna      x 1  Buah

Ear tips ( M terpasang secara default)      x 3  Pasang

Lampu merah menyala selama 3 detik

Lampu hijau menyala selama 3 detik

20% ＜ 

≥ 20%

Ringkasan dan daftar kemasan Parameter Dasar

Nama produk  

Model produk  RMA2415-A

Versi Bluetooth  Bluetooth 5.4

Protokol Bluetooth                                 HFP/A2DP/AVRCP

Kode Bluetooth             SBC, AAC

Antarmuka pengisian daya                     Tipe-C

Masa pakai baterai musik
Sekitar 7 jam (earbuds)

Sekitar 48 jam (penggunaan 
dengan kotak pengisi daya)

Waktu pengisian daya mesin

Jarak komunikasi Bluetooth

Frekuensi kerja

Power rate maks

Sekitar 2 jam

2402—2480 MHz

< 13 dBm

realme Buds T200 Lite

≤ 10 m

Area sentuh

Untuk lebih banyak fungsi, 

silakan buka aplikasi 

realme Link.

(Fungsi spesifik tersedia 

sesuai kondisi aktual.)

2 Menghubungkan earphones

Menghubungkan dengan ponsel realme

Aktifkan Bluetooth pada ponsel. Buka kotak 
pengisian daya headset, dan letakkan 
berdekatan dengan ponsel. Lalu, ikuti instruksi 
Google Fast Pair yang muncul pada layar untuk 
mengoperasikannya.

Menghubungkan dengan ponsel Non-realme

Aktifkan Bluetooth pada ponsel. Buka kotak 
pengisian daya headset, dan letakkan 
berdekatan dengan ponsel. Lalu, masuk ke 
pengaturan Bluetooth dari ponsel, cari dan 
hubungkan: realme Buds T200 Lite.

realme Buds T200 Lite

Cara mengeluarkan earphones

Tekan dan tahan area sentuh pada kedua 
earbuds secara bersamaan selama 10 detik 
untuk memulihkan pengaturan pabrik.

Memulihkan pengaturan pabrik

Jepit kedua sisi dari bagian atas earphone 
menggunakan jempol dan jari telunjuk Anda, 
lalu tarik ke atas dengan sedikit tenaga.
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realme Buds T200 Lite

Lainnya

Mode game

Hubungkan 2 perangkat pada saat 
bersamaan dan beralih di antara 
keduanya dengan mudah.

Pengaturan tombol

100% 100% 80%

Efek suara

Suara asal

Mode EQ

Memberikan pengalaman bermain 
game yang lancar dengan latensi 
yang berkurang serta suara dan 
visual yang tersinkronisasi sempurna.

Koneksi dua perangkat

5 detik
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Bạn có thể chọn kích thước nút tai phù hợp nhất.
(Lắp đặt mặc định cỡ M)

realme Link1 6 73 4 5Vào chế độ ghép nối
Tai nghe sẽ tự động ghép nối khi hộp đựng được mở.

Nhấn và giữ vùng cảm ứng trên cả hai tai nghe cùng lúc trong 5 giây để bắt đầu ghép nối.

Đeo tai nghe Điều khiển cảm ứng

Chạm hai lần để phát hoặc 
tạm dừng nhạc, trả lời hoặc 
kết thúc cuộc gọi

Chạm ba lần để bỏ qua

Nhấn và giữ 2 giây ở mỗi 
bên để từ chối cuộc gọi đến

Đèn báo (mở nắp không sạc)

Danh sách Đóng gói
Tai nghe                                    x 1  Cặp

Hướng Dẫn Sử Dụng           x 1  Tờ

Nút tai (Lắp đặt mặc định cỡ M)           x 3  Cặp

Đèn đỏ sáng trong 3 giây

Đèn xanh sáng trong 3 giây

20% ＜ 

≥ 20%

Tổng quan và danh sách đóng gói Các Thông Số Cơ Bản

Tên sản phẩm  

Model sản phẩm  RMA2415-A

Phiên bản Bluetooth  Bluetooth 5.4

Giao thức Bluetooth               HFP/A2DP/AVRCP

Mã Bluetooth             SBC, AAC

Cáp sạc                     Type-C

Tuổi thọ pin nhạc Khoảng 7 giờ (tai nghe)
Khoảng 48 giờ (sử dụng với hộp sạc)

Thời gian sạc máy

Khoảng cách truyền Bluetooth

Tần số làm việc

Công suất tối đa

Khoảng 2 giờ

2402~2480 MHz

<13dBm

realme Buds T200 Lite

≤ 10m

Khu vực cảm ứng

Để biết thêm nhiều tính 
năng khác, vui lòng truy 
cập ứng dụng realme Link.
(Các tính năng cụ thể tùy 
thuộc vào tình hình thực tế.)

2 Kết nối tai nghe

Kết nối với điện thoại realme
Bật Bluetooth trên điện thoại. Mở hộp sạc tai 
nghe và đặt gần điện thoại. Sau đó làm theo 
hướng dẫn bật lên của Google Fast Pair trên 
màn hình để thao tác.

Kết nối cho điện thoại không phải realme
Bật Bluetooth trên điện thoại. Mở hộp sạc tai 
nghe và đặt gần điện thoại. Sau đó, vào cài đặt 
Bluetooth của điện thoại, tìm kiếm và kết nối: 
realme Buds T200 Lite.

realme Buds T200 Lite

Cách tháo tai nghe

Nhấn và giữ vùng cảm ứng trên cả hai tai nghe 
cùng lúc trong 10 giây để khôi phục cài đặt gốc.

Khôi phục cài đặt gốc

Dùng ngón cái và ngón trỏ kẹp cả hai bên đầu 
tai nghe, sau đó dùng lực kéo nhẹ lên trên.
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realme Buds T200 Lite

Khác

Chế độ trò chơi 

Kết nối 2 thiết bị cùng lúc và chuyển 
giữa 2 thiết bị đó một cách dễ dàng.

Cài đặt nút

100% 100% 80%

Hiệu ứng âm thanh

Âm thanh gốc
Chế độ EQ

Mang đến trải nghiệm chơi 
game liền mạch với độ trễ 
giảm và âm thanh, hình ảnh 
được đồng bộ hóa hoàn hảo.

Kết nối trên hai thiết bị

5 giây

คณุสามารถเลอืกขนาดจกุหฟัูงที�เหมาะสมที�สดุ
(M ตดิตั �งมาใหใ้นเบื�องตน้)

realme Link1 6 73 4 5เขา้สูโ่หมดจับคู่
หูฟังจะเริ่มเข้าสู่โหมดจับคู่อัตโนมัติเมื่อเปิดเคส

กดคา้งที�บรเิวณสมัผัสของหฟัูงทั �งสองขา้งพรอ้มกนั 5 วนิาทเีพื�อเขา้สูโ่หมดจับคู่

การสวมใสห่ฟัูง การควบคมุแบบสมัผัส

แตะสองครั�งเพื�อเลน่หรอืหยดุเพล
งชั�วคราว รับหรอืวางสาย

แตะสามครั�งเพื�อขา้มไปยงัเพลงถดัไป

กดคา้ง 2 วนิาททีี�หฟัูงขา้งใดก็ไ
ดเ้พื�อปฏเิสธสายเรยีกเขา้

ไฟแสดงสถานะ (เปิดฝาโดยไมช่ารจ์)

รายการบรรจภุณัฑ ์
หฟัูง                      x 1  คู่

คูม่อืการใชง้าน         x 1  ชดุ

จกุหฟัูง (M ตดิตั �งมาให)้         x 3  คู่

ไฟสแีดงสวา่งคา้ง 3 วนิาที

ไฟสเีขยีวสวา่งคา้ง 3 วนิาที

20% ＜ 

≥ 20%

ภาพรวมและรายการบรรจภุณัฑ์ ขอ้มลูเบื�องตน้

ชื�อผลติภณัฑ์  

รุน่ผลติภณัฑ์  RMA2415-A

เวอรช์นั Bluetooth  Bluetooth 5.4

โปรโตคอล Bluetooth               HFP/A2DP/AVRCP

รหสั Bluetooth             SBC , AAC

พอรต์ชารจ์  Type-C

ระยะเวลาฟังเพลง ประมาณ 7 ชม. (หฟัูง)
ประมาณ 48 ชม. (เมื�อใชร้ว่มกบัเคสชารจ์)

เวลาชารจ์เครื�อง

ระยะการสื�อสาร Bluetooth

ความถี�การทํางาน

กําลงัไฟสงูสดุ

ประมาณ 2 ชม

2402~2480 MHz

<13 dBm

realme Buds T200 Lite

≤10 ม

บริเวณสัมผัส

สําหรับฟังกช์นัเพิ�มเตมิ 
โปรดดาวนโ์หลดแอป 
realme Link
(ฟังกช์นัเฉพาะอาจเปลี�
ยนแปลงไดต้ามสภาพจรงิ)

2 การเชื�อมตอ่หฟัูง

เชื�อมตอ่กบัโทรศพัท ์realme
เปิด Bluetooth บนโทรศพัท ์เปิดกลอ่งชารจ์หฟัูงแล
ะนําเขา้ใกลก้บัโทรศพัท ์จากนั�นปฏบิตัติามคําแนะนํา 
Google Fast Pair ที�ปรากฏบนหนา้จอเพื�อเชื�อมตอ่กั
บหฟัูง

เชื�อมตอ่กบัโทรศพัทท์ี�ไมใ่ช ่realme
เปิด Bluetooth บนโทรศพัท ์เปิดกลอ่งชารจ์หฟัูงแล
ะนําเขา้ใกลก้บัโทรศพัท ์จากนั�นเขา้สูก่ารตั �งคา่ 
Bluetooth บนโทรศพัทม์อืถอื คน้หาและเชื�อมตอ่กบั 
realme Buds T200 Lite

realme Buds T200 Lite

วธินํีาหฟัูงออก

กดคา้งที�บรเิวณสมัผัสของหฟัูงทั �งสองขา้งพรอ้มกนั 
10 วนิาทเีพื�อคนืคา่การตั �งคา่โรงงาน

คนืคา่การตั �งคา่โรงงาน

ใชน้ิ�วหวัแมม่อืและนิ�วชี�จับดา้นขา้งของหฟัูง จากนั�นอ
อกแรงเล็กนอ้ยดงึขึ�นดา้นบน
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realme Buds T200 Lite

อื�น ๆ

โหมดเกม

100% 100% 80%

เอฟเฟกตเ์สยีง 

เสยีงตน้ฉบบั
โหมด EQ

มอบประสบการณก์ารเลน่เกมที�ราบรื�นแ
ละมคีวามหน่วงนอ้ยลง พรอ้มเสยีงและ
ภาพที�ซงิโครไนซอ์ยา่งสมบรูณแ์บบ

5 วินาที
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1. This product contains a battery. If it is not used for a long time, please store it in the environment 
    of 0°C-35°C, and charge the product at least every 3 months to prevent the battery performance 
    from deteriorating. 
2. Please use the earphones or charge it in a normal environment (ambient temperature 0°C-45°C, 
    humidity 45%-85%). The earphones can be charged quickly at 15°C-35°C. If the product 
    temperature is not within the safe temperature range, it may cause damage to the earphones 
    and battery performance.

Tips
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setempat

Tips

1. Produk ini mengandung baterai. Jika tidak digunakan dalam waktu lama, harap simpan di 
   lingkungan bersuhu 0 °C-35 °C, dan isi daya produk setidaknya setiap 3 bulan untuk mencegah
   penurunan kinerja baterai.
2.Silakan gunakan earphone atau isi daya di lingkungan normal (suhu lingkungan 0 °C-45 °C, 
   kelembaban 45%-85%). Earphone dapat diisi daya dengan cepat pada suhu 15°C-35°C. Jika
   suhu produk tidak dalam kisaran suhu yang aman, dapat menyebabkan kerusakan pada 
   earphone dan kinerja baterai. 

magnet headset

sepeda atau sepeda motor

oleh

faktor keadaan kahar

หา้มใชแ้บตเตอรี�ลเิธยีมในตวัของผลติภณัฑท์ี�ถอดประกอบ ถกูกระแทก กดดนั หรอืเผาไฟ การใชง้าน

แบตเตอรี�ภายใตแ้รงกดอากาศตํ�ามากอาจสง่ผลใหเ้กดิการระเบดิของเหลวไวไฟหหรอืกา๊ซรั�วไหล อยา่วาง

แบตเตอรี�ในสภาพแวดลอ้มที�มอีณุภมูสิงูหรอืถกูแสงแดดจัด เพื�อป้องกนัการระเบดิ อยา่ใชแ้บตเตอรี�ตอ่เนื�อง

ในกรณีที�แบตเตอรี�บวม แบตเตอรี�จะตอ้งไดรั้บการจัดการตามขอ้บงัคบัของทอ้งถิ�นและหา้มทิ�งเป็นขยะในครัว

เรอืน อยา่พยายามซอ่มแซมถอดหรอืใสแ่บตเตอรี�ใหม ่อาจเกดิระเบดิไดห้ากเปลี�ยนแบตเตอรี�ไมถ่กูตอ้ง อยา่

บบีอดัหรอืเจาะแบตเตอรี�ดว้ยวตัถแุข็ง การรั�วไหลของแบตเตอรี� ความรอ้นสงูเกนิไป หรอืการลกุลามของไฟ 

อาจเกดิขึ�นไดห้ากแบตเตอรี�ถกูทําลาย

คําเตอืนเกี�ยวกบัแบตเตอรี�

เว็บไซต:์ www.realme.com

การรับประกนันี�ไมค่รอบคลมุกรณีตอ่ไปนี�:

การรับประกนันี�ไมค่รอบคลมุกรณีตอ่ไปนี�:

1. เกนิระยะเวลารับประกนั

2. ความเสยีหายที�เกดิจากการไมป่ฏบิตัติามขอ้กําหนดในขอ้มลูจําเพาะหรอืคูม่อืการใชง้าน

3. ความเสยีหายที�มสีาเหตมุาจากผูใ้ชง้าน

4. ความบกพรอ่งที�เกดิจากแยกชิ�นสว่น ซอ่มแซม และดดัแปรงผลติภณัฑจ์ากผูใ้ชง้าน

5. ความเสยีหายที�เกดิจากภยัพบิตั ิ(เชน่ นํ�าทว่ม แผน่ดนิไหว ฟ้าผา่)

6. ไมม่ใีบรับประกนั ใบแจง้หนี� หรอืใบรับประกนัไมต่รงกบัขอ้มลูใบแจง้หนี�

7. ผลติภณัฑส์กึหรอจากการใชง้าน

8. ความบกพรอ่งและความเสยีหายอื�น ๆ ที�ไมไ่ดเ้กดิจากปัญหาดา้นคณุภาพของผลติภณัฑ์

เรื�องที�คณุตอ้งใหค้วามสนใจ:
1. หลกัฐานการซื�อที�ถกูตอ้งจะตอ้งออกโดยฝ่ายขายเมื�อซื�อ

2. ลกูคา้ตอ้งเกบ็รักษาบตัรรับประกนัและหลกัฐานการซื�อ หากสญูเสยีจะไมม่กีารรับประกนั

3. หากผลติภณัฑช์าํรดุโดยไมใ่ชส่าเหตจุากผูใ้ช ้ผูใ้ชส้ามารถแสดงนําบรับประกนัและหลกัฐานการซื�อ

    ไปที�ศนูยบ์รกิารถกูกา้ realme เพื�อรับการซอ่มแซมในชว่งเวลารับประกนัโดยไมม่คีา่ใชจ้า่ย

การรับประกนั
ขอขอบคณุที�ซื�อผลติภณัฑ ์realme หากมปัีญหาดา้นคณุภาพผลติภณัฑภ์ายใน 12 เดอืนนับจากวนัที�ซื�อ 

คณุสามารถใชบ้รกิารรับประกนัของ บรษัิทได ้

ใบรับประกนั (สว่นของบรษัิท)

ขอ้มลูผูใ้ช ้

ชื�อผูใ้ช ้

หมายเลขผูต้ดิตอ่

ที�อยูผู่ใ้ช ้

อเีมล

ขอ้มลูผลติภณัฑ์

รุน่ผลติภณัฑ์

ซรีสีผ์ลติภณัฑ์

ขอ้มลูการขาย

วนัที�ซื�อ

หมายเลขใบแจง้หนี�

หน่วยงานการขาย

ที�อยูห่น่วยการขาย

หมายเลขโทรศพัท์

ใบรับประกนั (สว่นของลกูคา้)

เรยีนผูใ้ชง้าน ขอขอบคณุที�ใชผ้ลติภณัฑข์องเรา โปรดอา่นและเกบ็ใบรับประกนันี�ไวห้ลงัจากซื�อผลติภณัฑ ์
เพื�อใหเ้ราบรกิารคณุไดด้ยี ิ�งขึ�น

ขอ้มลูผูใ้ช ้

ชื�อผูใ้ช ้

หมายเลขผูต้ดิตอ่

ที�อยูผู่ใ้ช ้

อเีมล

ขอ้มลูผลติภณัฑ์

รุน่ผลติภณัฑ์

ซรีสีผ์ลติภณัฑ์

ขอ้มลูการขาย

วนัที�ซื�อ

หมายเลขใบแจง้หนี�

หน่วยงานการขาย

ที�อยูห่น่วยการขาย

หมายเลขโทรศพัท์

สญัลกัษณน์ี�หมายถงึการปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบัเกี�ยวกบัการควบคมุผลติภณัฑแ์ละ
แบตเตอรี�จะตอ้งกําจัดแยกจากขยะในครัวเรอืน เมื�อผลติภณัฑห์มดอายกุารใชง้าน ผูใ้ชม้ทีางเลอืก
ที�จะมอบใหอ้งคก์รรไีซเคลิที�มคีวามสามารถในการรไีซเคลิอยา่งเหมาะสมจะชว่ยปกป้องสขุภาพ
ของมนุษยแ์ละสิ�งแวดลอ้ม

ไมค่วรใชห้ฟัูงระดบัเสยีงดงัเป็นเวลานาน เพื�อป้องกนัความบกพรอ่งทางการไดย้นิ

คําเตอืน

1. อยา่วางผลติภณัฑใ์นสภาพแวดลอ้มที�เป็นของเหลว และหลกีเสี�ยงไมใ่หผ้ลติภณัฑส์มัผัสกบัความชื�นสงู
2. หลกีเลี�ยงการกดอดัเพื�อป้องกนัไมใ่หเ้กดิความเสยีหายกบัผลติภณัฑ์
3. อยา่พยามยามถอดรื�อผลติภณัฑ ์วางผลติภณัฑใ์นที�แหง้และเย็นเพื�อใหม้กีารใชง้านไดย้าวนานมากยิ�งขึ�น
4. หลกีเลี�ยงการสมัผัสแมเ่หล็กสงูเพื�อป้องหนัไมใ่หช้ดุหฟัูงเสยีหาย
5. หลกีเลี�ยงสภาพแวดลอ้มที�เต็มไปดว้ยฝุ่ น เปียก และสกปรกซึ�งอาจทําใหว้งจรอเิล็กทรอนกิสข์องอปุกรณ ์ 
    เสยีหายไดห้ากนําไปใชง้าน
6. อยา่ใชอ้ปุกรณใ์นขณะที�มพีายฝุนฟ้าคะนอง เนื�องจากอาจทําใหอ้ปุกรณช์าํรดุหรอืเกดิอนัตรายจากไฟฟ้า
    ชอ็ต
7. อยา่ใชอ้ปุกรณน์ี�ในการขบัขี�จักรยานยนต ์ขบัรถ หรอืขา้มถนน เพื�อความปลอดภยัของคณุ
8. เก็บอปุกรณใ์หพ้น้มอืเด็กหรอืสตัวเ์ลี�ยงเพื�อป้องกนัความเสยีหาย
9. อยา่ลา้งอปุกรณด์ว้ยสารเดม ีนํ�ายาทําความสะอาด หรอืผงซกัฟอก

เรยีนผูใ้ชง้าน ขอขอบคณุที�ใชผ้ลติภณัฑข์องเรา โปรดอา่นและเกบ็ใบรับประกนันี�ไวห้ลงัจากซื�อผลติภณัฑ ์
เพื�อใหเ้ราบรกิารคณุไดด้ยี ิ�งขึ�น
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เคล็ดลับ
1. ผลติภณัฑน์ี�มแีบตเตอรี� หากไมไ่ดใ้ชเ้ป็นระยะเวลานาน โปรดเกบ็ไวใ้นสภาพแวดลอ้มที�มอีณุหภมู ิ

0°C-35°C และชารจ์ผลติภณัฑอ์ยา่งนอ้ยทกุ ๆ 3 เดอืนเพื�อหลกีเลี�ยงการเสื�อมประสทิธภิาพของแบตเตอรี�

2. โปรดใชห้รอืชารจ์หฟัูงในสภาพแวดลอ้มปกต ิ(อณุภมูโิดยรอบ 0°C-45°C ความชื�น 45%-85%) สามารถ

ชารจ์หฟัูงไดอ้ยา่งรวดเร็วที�อณุหภมู ิ15°C-35°C หากอณุหภมูขิองผลติภณัฑไ์มไ่ดอ้ยูใ่นชว่งอณุหภมูทิี�

ปลอดภยั อาจกอ่ใหเ้กดิความเสยีหายตอ่หฟัูงและประสทิธภิาพของแบตเตอรี�
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thuốc tẩy

vui lòng không nghe âm thanh 
 với áp suất âm cao và âm lượng lớn trong một thời gian dài.

Không tiếp tục sử dụng khi pin xảy ra tình trạng phòng rộp nghi

Mẹo

1. Sản phẩm này có chứa pin.   Nếu nó không được sử dụng trong một thời gian dài, vui lòng bảo 
quản trong môi trường 0 ° C -35 ° C và sạc sản phẩm ít nhất 3 tháng một lần để ngăn hiệu suất pin bị 
suy giảm. 
  
2. Vui lòng sử dụng tai nghe hoặc sạc trong môi trường bình thường (nhiệt độ môi trường xung quanh 
0 °C - 45 °C, độ ẩm 45% -85%).   Tai nghe có thể được sạc nhanh chóng ở 15 ° C -35 ° C.   Nếu nhiệt 
độ sản phẩm không nằm trong phạm vi nhiệt độ an toàn, nó có thể gây hỏng tai nghe và hiệu suất của 
pin. 

êm trọng

Vui lòng không tự ý sửa chữa
 Khách hàng nên bảo quản cẩn thận thẻ bảo hành và chứng từ mua hàng, nếu làm mất sẽ không 
 được cấp lại.

có

 nếu còn

 lắp ráp tự ý

Những trường hợp sau đây sẽ không được áp dụng chính sách bảo hành:越南语 VN

การตั �งคา่ปุ่ ม

การเชื�อมตอ่ระหวา่งสองอปุกรณ์
เชื�อมตอ่อปุกรณ ์2 เครื�องในเวลาเดยีวกั
นและสลบัระหวา่งอปุกรณอ์ยา่งงา่ยดาย


